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1.8/2.0SPESSORE/ THICKNESS/ STÄRKE/ EPAISSEUR

ABBINABILE CON I COLORI:
CAN BE MATCHED WITH THE COLORS:
PASSEND MIT DEN FOLGENDEN FARBEN:
GRIS FONCÉ, NOIR

ABBINABILE CON I COLORI:
CAN BE MATCHED WITH THE COLORS:
PASSEND MIT DEN FOLGENDEN FARBEN:
GRIS PERLE, BLANC

ABBINABILE CON I COLORI:
CAN BE MATCHED WITH THE COLORS:
PASSEND MIT DEN FOLGENDEN FARBEN:
BRUN FONCÉ

BELLE ÉPOQUE
90x90 gris foncè 8MF5YBE/R

BELLE ÉPOQUE
90x90 gris perle 8MF64BE/R

BELLE ÉPOQUE
90x90 brun foncè 8MF76BE/R

FONDO COMPACT
92X92 8MF**92
FONDO COMPACT RETT.
90X90 8MF**90/R

FONDO COMPACT RETT.
45X90 8MF**49/R

ELEMENTO A "ELLE" 1LATO
33X92 8MD**1L
ELEMENTO A "ELLE" 1LATO RETT.
33X90 8MD**1L/R

ELEMENTO A "ELLE" 
2LATI DX-SX 33X33 8MD**2L

FONDO COMPACT
61X61 8MF**61
FONDO COMPACT RETT.
60X60 8MF**60/R

ELEMENTO A "ELLE" 1LATO
33X61 8MD**E1
ELEMENTO A "ELLE" 1LATO RETT.
33X60 8MD**E1/R

ELEMENTO A "ELLE" 2LATI DX
33X61 8MD**ED
ELEMENTO A "ELLE" 2LATI DX RETT.
33X60 8MD**ED/R
ELEMENTO A "ELLE" 2LATI SX
33X61 8MD**ES
ELEMENTO A "ELLE" 2LATI SX RETT.
33X60 8MD**ES/R
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NOIR (14)
GRIS FONCÉ (5Y)
GRIS PERLE (64)
BLANC (08)
BRUN FONCÉ (76)

SPESSORE
THICKNESS
STÄRKE
EPAISSEUR

MM 18MM 20MM

ASSORBIMENTO ACQUA
WATER ABSORPTION
WASSERAUFNAHME
ABSORPTION D’EAU

ISO 10545-3 CLASSE B1A
ASTM C 373
(E<=0,5%)

≤0,2% ≤0,2%

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
FROSTBESTÄNDIGKHEIT
RÉSISTANCE AU GEL

EN 202 
ISO 10545-12
ASTM C 1026

INGELIVO
FROSTRESISTENT
FROSTBESTÄNDIG
INGELIF

INGELIVO
FROSTRESISTENT
FROSTBESTÄNDIG
INGELIF

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGHT
BIEGEFESTIGKEIT
RÉS. AU POINÇONNEMENT STATIQUE

ISO10545-4 CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

R (N/MM2)>56

CARICO DI ROTTURA MEDIO
BREAKAGE LOAD
BRUCHLAST
CHARGE DE RUPTURE

ASTM C 648 CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

ISO10545-4 CONFORME
COMPLIANT 
GEMÄSS

F CARICO DI ROTTURA 
MEDIO (N) >12500

RESISTENZA ABRASIONE
ABRASION RESISTANCE
ABRIEBFESTIGKEIT
RÉSISTANCE À L’ABRASION

EN 154
ISO 10545-7
ASTM C 1027
PEI

IV IV

DUREZZA SUPERFICIALE
SCRATCH RESISTANCE
OBERFLÄCHENHÄRTE
DURETÉ SUPERFICIELLE

EN 101
MOHS

8 8

RESISTENZA ALLA MACCHIA
STAIN RESISTANCE
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE À LA TACHE

ISO 10545-14 5 5

RESISTENZA AGLI AGENTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE
CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT
RÉSISTANCE CHIMIQUE

ISO 10545-13
ASTM C 650

GA-GLA GHA GA-GLA GHA

TEST SCIVOLAMENTO A PIEDE NUDO 
SU SUPERFICIE BAGNATA
BAREFOOT SLIP ON WET SURFACE
RUTSCHHEMMUNG: ANFORDERUNGEN
AN BODENBELÄGEN IN NASSBELASTETEN
BARFUSSBEREICHEN
GLISSEMENT À PIED NU SUR SOL MOUILLÉ

DIN 51097 Classe A+B+C Classe A+B+C

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
ANTI-GLISSANT
RUTSCHHEMMEND
ANTI-GLISSANT

DIN 51130
R

≥ 11 ≥ 11

COEFFICIENTE D’ATTRITO
BCR TORTUS

DRY≥0,60    WET≥0,60 DRY≥0,60    WET≥0,60

ASTM C 650
C 1028

DRY≥0,60    WET≥0,60 DRY≥0,60    WET≥0,60

COEFFICENTE DINAMICO DI ATTRITO
DYNAMIC COEFF. OF FRICTION

DCOF (BOT 3000) (SECTION 9.6 ANSI A137.1 2012) WET>0,42 WET>0,42

RESISTENZA AL SALE
SALT RESISTANT
BESTAENDIG GEGEN SALZ
RÉSISTANCE AU SEL 

NaCl RESISTENTE
RESISTENT
GEMÄSS
RÉSISTANT

RESISTENTE
RESISTENT
GEMÄSS
RÉSISTANT

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl-ugl

gl

Il sale lascia un residuo di colore bianco che viene eliminato con acqua dolce e spazzolone. Strofinare fino alla rimozione totale del residuo. / Salt leaves a residual of white colour that can be removed with fresh water 
and scrubbing brush. Scrub untill the total removal of the residual./ Das Salz hinterlaesst einen Restbestand in weisser Farbe, welcher mit Suesswasser und einer Buerste entfernt werden kann. Solange Reiben  bis 
Restbestand  komplett entfernt ist./ Le sel laisse un résidu de couleur blanche qui s’élimine avec de l’eau douce et un balai-brosse. Frotter jusqu’à l’élimination totale du résidu.

CARATTERISTICHE TECNICHE/ TECHNICAL CHARACTERISTICS/

TECHNISCHE KENNZEICHEN/ CARACTÉRISTIQUES TECNIQUES

20MM

18MM

18MM



GRIS FONCÉ

FONDO COMPACT_90X90/45X90

BRUN FONCÉ

FONDO COMPACT_60X60

BLANC

FONDO COMPACT_45X90

NOIR

FONDO RETTIFICATO_90X90

GRIS PERLE

FONDO COMPACT_90X90

BELLE ÉPOQUE_90X90

FORMATO
SIZE
FORMAT
FORMAT

DENOMINAZIONE
DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DESCRIPTION

SPESSORE
THICKNESS
STÄRKE
EPAISSEUR

PZ/PAC
PCS/PACK
STK/KAR
PCS/PAQUET

MQ/PAC
SQM/PACK
QM/KAR
MQ/PAQUET

KG/PAC
KG/PACK
KG/KAR
KG/PAQUET

PAC/PAL
PACK/PAL
KAR/PAL
PAQ/PAL

MQ/PAL
SQM/PAL
QM/PAL
MQ/PAL

KG/PAL
KG/PAL
KG/PAL
KG/PAL

92X92 FONDO COMPACT 18MM 1 0,8464 34,87 32 27,08 1150

90X90 FONDO RETT./DECORO 18MM 1 0,8100 31,50 32 25,92 1040

45X90 FONDO COMPACT RETT. 18MM 2 0,8100 31,50 27 21,87 870

61X61 FONDO COMPACT 20MM 2 0,7442 31,00 32 23,81 1025

60X60 FONDO COMPACT RETT. 20MM 2 0,7200 30,00 32 23,04 990

33X90 ELEMENTO A "ELLE" RETT. 18MM 2 - 28,00 - - -

33X33 ELEMENTO A "ELLE" 2LATI 18MM 2 - 11,30 - - -

33X60 ELEMENTO A "ELLE" RETT. 20MM 2 - 18,50 - - -

33X60 ELEMENTO A "ELLE" 2LATI 20MM 2 - 19,70 - - -

IMBALLAGGI/ PACKING/

VERPACKUNG/ EMBALLAGE

Per motivi tecnici i pesi sopra indicati possono variare  +/-  del 4 %./ The above mentioned weights may change for technical reasons for +/- 4%./ Die oben angegebenen Gewichte 
können sich aus technischen gründen um +/- 4% ändern./ Pour des motifs techniques les poids au-dessus mentionnes peuvent changer de +/- 4%.


